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Utasítások 

Ebben a könyvecskében találhatók azok az emlékeztető jellegű szövegrészletek, 
amelyekhez a második vizsgakönyvecskében lévő zárt típusú feladatok kapcsolódnak. 
A feladatok előtt álló utasításban megjelöltük, hogy melyik szöveget kell elolvasni, 
mielőtt hozzáfog a feladatok megoldásához.

Az egyes feladatokkal a szövegértési, míg a többivel a mű keletkezési időpontjával 
kapcsolatos irodalomtörténeti, irodalomelméleti és nyelvi tudást ellenőrizzük.

Az utolsó három feladat egyik szöveghez sem tartozik. 

Az első szöveghez az 1 – 15. sorszámú feladatok tartoznak.
A második szöveghez a 16 – 28. sorszámú feladatok tartoznak.
A harmadik szöveghez a 29 – 40. sorszámú feladatok tartoznak.

Sok sikert kívánunk!

A vizsgakönyvecskének 8 oldala van, ebből 2 oldal üres.
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i. szöveg

Margit-legenda 

(Részletek)

szent Margit asszony hallgatja vala szent Jakab mártírnak kénját

Egy időben mikoron Szent Margit asszony hallgatná Szent Jakab mártírnak kénját, miképpen ez szent 
mártírt ízenként elmetélték, vagdalták volna az pogányok Krisztusnak hitéért, meggyullada az mennyei 
jegyesnek szerelmében, és mondá az ő társának, szoror Alincsának, Ajkai Péter úrnak leányának:
(…)
– Akarta volna az Úristen, hogy én voltam volna ez időben az vélágon, és metéltettem volna ízenként, 
foltonként, az én Uramnak Jézusnak szerelméért, úgy, hogy az én kénom sok ideig lett volna, s hogy az 
én kénom végezetin elvágták volna az én fejemet!

Ostorozza vala ő magát

Ismét ez szentséges szűznek ő keménységes penitencia tartásáról bizonyságot tettenek azidőbeli 
szororok, és úgymondottanak, hogy ez Szent Margit asszony karácsony estjén, nagypénteken, 
Nagyboldogasszony estjén és egyéb Boldogasszony estjén, és egyéb nagy ünnepek estjén, veri vala, 
ostorozza vala ő magát oly igen keményen, mígnem az ő gyengeséges testéből vér bőséggel kijő vala. 
És veri vala ez szent szűz ő magát némikoron töviskes vesszővel, némikoron kedég az sündisznónak 
bőréből csinált vesszővel, ostorral (…)
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ii. szöveg

Csokonai vitéz Mihály: Dorottya, vagyis a dámák diadalma a fársángon

ELSŐ KÖNYV 
eBédig

(...)
 Fársángi jó borral habzó butellia! 
Melytől a múzsákban gyúl a fántázia, 
Te tőlts bé engemet élő spiritussal, 
Hadd danoljak harcot én is Enniussal.
(...)

MÁSODIK KÖNYV 
estvélig

(…)
 A szegény Dorottya, nem lévén már foga, 
Csak holmi lágyacskább csemegén nyámmoga. 
Néhány kráfli álla tányérján előtte, 
Mellyel görcsös gyomrát apránként tőltötte. 
Éris hát tündéres erejét felvevé, 
S magát egy gömbölyű kis formában tevé; 
S midőn a fortélyban jó módot talála, 
Dorottya tányérján egy kráflivá vála.  
Ah! vígyázz, Kisasszony, most vígyázz ám nagyon, 
Ím, a tányérodon méreg s veszély vagyon. 
Ne higgy minden színnek s kráflinak: mert veled 
Ezer bajt szerezte, meglásd, ha lenyeled. 
Ah, kérlek, Kisasszony! kérlek ősz hajadra, 
Úgysem vagy már gyermek: jól vígyázz magadra. 
Mit tészek! – Ím, ímé a kráflit felveszi 
A gondatlan öreg, s nagyon mohón eszi. 
Megeszi! – megette! – megvan! – már hijába! 
Éris kívánt célra jutott szándékába.
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NEGYEDIK KÖNYV 
HaJnalig

(…)
 Ezt érzé minden szív most is, míg végtére 
Így szóllt az életet lehellő Citére: 
„Halandó szép nimfák! élő templomaim, 
Kikben temjéneznek hév indúlataim, 
Ti, kiknek szemében élet és kedv játszik, 
Orcátokon saját képvonásom látszik, 
Ti, kik lecsaljátok mennyből a vígságot, 
Hogy paradicsommá tégye e világot, 
Halandó nimfáim! lejöttem hozzátok, 
Hogy végezésemnek törvényjét halljátok. –
(…)”
	 Dorottya leveté a vénség szőnyegét, 
Mint a kígyó szokta téli lebernyegét. 
Bételének gyenge hússal agg ráncai, 
Kinövének mind a harminckét fogai, 
Felderűlt ajakán friss rózsák nyitának, 
Szemein idegen lángok lobbanának, 
Ősz haja töndöklő bársonnyá barnúlna; 
Szíve benn repesett, teste megújjúla: 
Egyszóval belőle – csudáltam magam is – 
Delibb dáma válék, mintsem Szemiramis. 
Kerekded fara is úgy domboroda ki, 
Mintha birsalmából harapták vólna ki.
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iii. szöveg

József attila: Tiszta szívvel

Nincsen apám, se anyám, 
se istenem, se hazám, 
se bölcsőm, se szemfedőm, 
se csókom, se szeretőm.
 
Harmadnapja nem eszek, 
se sokat, se keveset. 
Húsz esztendőm hatalom, 
húsz esztendőm eladom. 

Hogyha nem kell senkinek, 
hát az ördög veszi meg. 
Tiszta szívvel betörök, 
ha kell, embert is ölök. 

Elfognak és felkötnek, 
áldott földdel elfödnek 
s halált hozó fű terem 
gyönyörűszép szívemen. 
	 	 	 1925

MAG IK-3 D-S009.indd   7 8.5.2012   14:17:24



MAG IK-3 D-S009

8

Magyar nyelv és irodalom

99

Üre
s o

ld
al

MAG IK-3 D-S009.indd   8 8.5.2012   14:17:24


